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1. CÍL PRÁCE:

Analýza odrazu deportace Karačajevců v literatuře a filmu národní umělecké tvorby uvedené severokavkazské republiky byla splněna. 
2. OBSAHOVÉ ZPRACOVÁNÍ: 
  Diplomantka si stanovila oblasti výzkumu v rámci literární a filmové tvorby mezi vybranými národními autory, přičemž volila jak zástupce nejstarší generace, která osobně zažila deportace, tak i příslušníky mladší umělecké generace, kteří již osobně deportace nezažili. 

Vcelku zdařile analyzovala vybraná díla karačajevských autorů, přičemž sledovala nejrůznější otázky z tvorby, uměleckých záměrů, ale i vyznění děl. Poměrně dobře se podařilo i nastínit historické souvislosti na pozadí tragických událostí z let 1944 v Karačajevské republice. Nicméně vysídlování, které postihlo Karačajevce za údajnou zradu, zažily i další národy bývalého SSSR a příčiny této události měly nesporně komplexní charakter. Nicméně tvrzení na str.7 , že “...autonomní republiky a oblasti,... fakticky neměly žádnou samosprávu a naprosto podléhaly Všesvazové komunistické straně“ neodpovídá skutečnosti, poněvadž výkonem správy byly pověřeny sověty. V roce 1936 nebyli do střední Asie vysídleni sovětští Němci, Poláci a Korejci, jak se uvádí na str. 8. Ve vědeckém nebo odborně zaměřeném díle je dobré nepoužívat data a závěry ze zdrojů publicistických. Proto tvrzení o téměř 40 milionech obětí stalinských represí je zapotřebí důkladněji analyzovat.
    3. FORMÁLNÍ ÚPRAVA:

Práce je psána v češtině. Je rozdělena do čtyř částí. Ústřední z nich jsou poslední dvě kapitoly, v nichž jsou analyzována vybraná umělecká díla. 

Nicméně v práci se vyskytují některé skladebné a formální nedostatky. Např. na str. 14 Deportace ve snaze vytvořit vytvořit nového sovětského člověka zastávaly významnou roli. V textu lze nalézt i některé neobratnosti stylistické a formulační. Pravděpodobně vznikly pod vlivem rusizmů, jako např. na str. 16 ...což bylo zapříčiněno mohutným nárůstem ruské kultury v 19. století.,  nebo na str. 18 ...uměleckou tvorbou spojenou s represovanými národy.
4. STRUČNÝ KOMENTÁŘ HODNOTITELE:
V práci se diplomantka obrací k tématu, které zatím nebylo v naší historiografii monograficky rozpracováno. Jde o příspěvek potřebný a zajímavý. 
5. OTÁZKY A PŘIPOMÍNKY DOPORUČENÉ K BLIŽŠÍMU VYSVĚTLENÍ PŘI OBHAJOBĚ:

1) Liší se mezigeneračně tvorba karačajevských autorů literárních a filmových děl? Pokud ano, v čem lze rozdíly spatřit?

2) Hledání spravedlnosti a osudovosti v umělecké tvorbě patřilo vždy stěžejním otázkám. Jsou tyto motivy rovněž zastoupeny v analyzovaných dílech? 
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